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4 I  Amostradores (caladores)

Amostradores duplos ou compostos para grãos a granel, também denominados caladores, são 
tubos metálicos dispostos um dentro do outro, com o mínimo de espaço entre eles, com aberturas 
laterais, destinados à retirada de amostras de cargas de grãos geralmente em carrocerias de 
caminhões, carretas, vagões e big bags.
 
Normalmente, são dotados de cabo giratório e cruzeta para realizar o esforço.

MA-2100/3 DAG-1800/3MA-1800/3 DAG-2100/3

Introdução
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Os amostradores são para utilização manual, havendo a necessidade do operador, na maioria das 
vezes, caminhar sobre a superfície da massa de grãos.

Funcionamento

Introdução da massa de grãos

Primeiramente, verificamos a posição do cabo giratório na qual as aberturas ou gavetas estão 
todas fechadas.

Em seguida o calador deve ser posicionado na vertical e pressionado com o esforço no mesmo 
sentido (vertical) até a profundidade máxima conseguida.

Deve-se evitar os movimentos pendulares, pois podem entortar ou mesmo rasgar os tubos 
principalmente próximo às gavetas.

Em seguida deve-se girar o cabo, lentamente, no sentido horário, respeitando a posição das 
gavetas. 

No caso dos modelos Gehaka, com 3 estágios, deve-se respeitar um intervalo de tempo em 90º, 
180º, 270º e fechando-o com a volta completa em 360º, para que os grãos penetrem no interior 
dos tubos, obedecendo a ordem dos estágios, primeiro as janelas da terça parte de baixo, depois 
as janelas intermediárias e posteriormente as janelas da parte superior.

Há a possibilidade, pelo cisalhamento nas gavetas, de alguns grãos ficarem presos e dificultar o 
giro. Nesse caso, recomendamos que se volte o giro no sentido anti-horário alguns milímetros e 
retorne ao movimento inicial. Isso fará com que o grão escolha se vai para dentro do tubo, para 
fora do tubo ou ainda se será partido ao meio – quebrado. 

Finalizando o giro completo, o calador deve ser retirado, mantendo o esforço ainda na vertical.
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O produto coletado deve ser retirado do mesmo, virando-o ao contrário, e despejando a amostra 
pelo cabo em um recipiente adequado.
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O calador deve ser armazenado em local livre de água e preferencialmente em pé, sendo apoiado 
corretamente para evitar quedas.

Evitar quedas e batidas na lateral vão proporcionar uma vida útil longa ao equipamento, pois por 
serem os tubos (interno e externo) muito próximos entre si, qualquer amassamento das paredes 
impedirá o giro e a peça poderá estar irremediavelmente danificada.

Recomendamos a utilização do “Kit Suporte de Calador” Gehaka que acompanha os nossos 
equipamentos.

Armazenamento
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Medir a altura para a instalação do Kit de forma que a ponteira fique distante do piso (recomentado 
instalar o kit com o mínimo de 2,20 metros de distância do chão). Posicionar o kit e marcar a 
furação existente na parede. Furar e colocar as buchas fornecidas, colocar o kit e aparafusar com 
os parafusos também fornecidos.

Instalação do kit de suporte
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Especificações técnicas

Especificações MA-1800/3 MA/2100/3 DAG-1800/3 DAG-2100/3

Comprimento 1,80 m 2,10 m 1,80 m 2,10 m

Material Latão Latão

Aço galvanizado 
interno e 

duralumínio 
externo

Aço galvanizado 
interno e 

duralumínio 
externo

Número de Gavetas 12 14 12 14

Disposição das 
Gavetas 4 – 4 – 4 De baixo para 

cima 5 – 5 – 4 4 – 4 – 4 De baixo para 
cima 5 – 5 – 4 

Peso aproximado 6,35 Kg 7,10 Kg 4,00 Kg 5,70 Kg

Cruzeta em 
duralumínio usinada √ √ √ √

Cabo em duralumínio 
usinado e rosqueável √ √ √ √

Cabos e cruzeta com 
manopla de borracha √ √ √ √

Ponteira colada, 
parafusada e 

recravada
√ √ √ √
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As informações contidas neste manual são tidas como corretas até a data de sua publicação e 
constante da nota fiscal de venda do produto. A Gehaka não assume quaisquer responsabilidades 
resultantes do uso incorreto ou mau uso do produto, tampouco se responsabiliza pela 
inobservância das informações constantes deste manual, reservando-se o direito de alterá-lo sem 
prévio aviso.

A Gehaka não se responsabiliza, direta ou indiretamente, por acidentes, danos, perdas ou ganhos, 
bons ou maus resultados de análises, processamento, compra ou venda de mercadorias com base 
nesse instrumento.

Os aparelhos vendidos são garantidos contra defeitos causados por materiais ou acabamentos 
defeituosos, por um período de um ano da data de fabricação ou venda.

As responsabilidades da Gehaka, nos limites desta garantia, estão limitadas à reparação, à 
substituição ou ao lançamento a crédito opcional, de qualquer um de seus produtos que forem 
devolvidos pelo usuário/comprador, durante o período de garantia.

Esta garantia não se estende a coberturas de danos ou mau funcionamento causado por fogo, 
acidente, alteração, desleixo, uso incorreto, reparação ou manutenção sem autorização do 
fabricante, ou ainda por negligência, imperícia e imprudência no uso.

A Gehaka não se responsabiliza, expressa ou implicitamente, exceto pelo que foi aqui estabelecido.
A Gehaka não garante a continuidade da comercialização do produto ou adequação para algum 
uso particular.

A responsabilidade da Gehaka será limitada ao preço unitário de venda, declarado na nota fiscal ou 
lista de preços, de qualquer mercadoria defeituosa, e não incluirá a reparação de perdas e danos 
materiais e/ou morais, lucros cessantes, ou algum outro dano resultante do uso do equipamento, 
que não os acima previstos.

A validade da garantia deste produto é de um ano, tomando como base a data de emissão da nota 
fiscal. Contudo, a garantia da pintura do produto é de trinta dias contados da data de emissão da 
nota fiscal.

O produto que necessitar de assistência técnica durante o período de garantia terá o frete para 
envio do produto para a Gehaka e para sua devolução por conta do Cliente.

Vendedores ou representantes da Gehaka não estão autorizados a oferecer qualquer garantia 
adicional à que foi explicitamente prevista neste Manual.

Garantia





Ind. e Com. Eletro Eletrônica Gehaka Ltda.
Av. Duquesa de Goiás, 235 - CEP 05686-900
São Paulo, SP, Brasil
Tel: 11 2165-1100
vendas@gehaka.com.br
www.gehaka.com.br

Linha de Equipamentos Agrícola

Medidor de Umidade de Grãos G600i
Medidor de Umidade de Grãos G610i
Analisador de Umidade e Impurezas G650i
Medidor de Umidade de Grãos G810
Medidor de Umidade de Grãos G939
Medidor de Umidade de Grãos por Destilação CA50
Analisador de Umidade por Infravermelho IV2500
Analisador de Umidade Halógeno IV31000
Balança BK 4001 AGRI
Balanças semi-analíticas Linha BK
Amostradores manuais para grãos e granel - Caladores
Homogeneizador tipo Divisor
Quarteadores
Sonda a vácuo portátil SAV2000


